
Art. 2. In artikel 2 van het besluit van de Vlaamse regering van 19 september 1990 tot uitvoering van artikel 7bis
van het decreet van 27 juni 1985 op de Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen, wordt § 1 vervangen door wat volgt :

« § 1. De in artikel 1 bedoelde sectoriële commissie metaal- en technologische industrie is bevoegd inzake de
bedrijfstakken die zich bezighouden met metalen en materialen, de eerste metaalverwerking, de ijzer- en
staalproductie, de metaalproducten, de metaalbouw inclusief montageactiviteiten, de machinebouw, de productie van
defensie- en veiligheidsmateriaal, van elektrotechniek en van elektronica, van informatie- en communicatietechnologie,
de vervaardiging van automobiel-, lucht- en ruimtevaartuigen alsmede van ander transportmateriaal, de kunststof-
verwerking inclusief de nieuwe materialen. »

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op datum van de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 4. De Vlaamse minister, bevoegd voor het Economisch Beleid, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 14 december 2001.

De minister-president van de Vlaamse regering,

P. DEWAEL

De Vlaamse minister van Economie, Buitenlandse handel en Huisvesting,
J. GABRIELS

TRADUCTION
[2002/35076]F. 2002 — 405

14 DECEMBRE 2001. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du
19 septembre 1990 portant exécution de l’article 7bis du décret du 27 juin 1985 relatif au Conseil socio-économique
de la Flandre, modifié par le décret du 4 avril 1990

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 27 juin 1985 relatif au Conseil socio-économique de la Flandre, modifié par les décrets des
4 avril 1990 et 14 mai 1996;

Vu l’avis du Conseil socio-économique de la Flandre du 10 juillet 2001;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 10 octobre 2001;
Considérant que le changement de la dénomination et l’extension des compétences de la commission sectorielle

des constructions métalliques s’avèrent nécessaires parce que la dénomination et la définition des compétences ne sont
plus conformes au secteur en question;

Sur la proposition du Ministre flamand de l’Economie, du Commerce extérieur et du Logement;
Après en avoir délibéré,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er, premier tiret, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 septembre 1990 portant
exécution de l’article 7bis du décret du 27 juin 1985 relatif au Conseil socio-économique de la Flandre, les mots « la
commission sectorielle des constructions métalliques » sont remplacés par les mots « la commission sectorielle de
l’industrie métallique et technologie ».

Art. 2. Dans l’article 2 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 septembre 1990 portant exécution de
l’article 7bis du décret du 27 juin 1985 relatif au Conseil socio-économique de la Flandre, le § 1er est remplacé par ce
qui suit :

« § 1er. La commission sectorielle de l’industrie métallique et technologique, visée à l’article 1er, est compétente
pour les secteurs qui couvrent les métaux et les matériaux, la métallurgie de transformation, la production sidérurgique,
les produits métalliques, les constructions métalliques y compris les activités de montage, la construction mécanique,
la production de matériel de défense et de sécurité, d’électrotechnique et d’électronique, de technologies de
l’information et de la communication, la fabrication d’automobiles, d’aéronefs et d’engins spatiaux ainsi que d’autre
matériel de transport, la transformation des matières plastiques y compris les nouveau matériaux. »

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 4. Le Ministre flamand qui a la Politique économique dans ses attributions, est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 14 décembre 2001.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
P. DEWAEL

Le Ministre flamand de l’Economie, du Commerce extérieur et du Logement,
J. GABRIELS

c

[2002/35114]N. 2002 — 406
3 JANUARI 2002. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel besluit van 15 juni 2000

tot bepaling van het vaccinatieschema ten behoeve van de centra voor leerlingenbegeleiding

De Vlaamse minister van Welzijn, Gezonheid en Gelijke Kansen,

Gelet op het decreet van 1 december 1998 betreffende de centra voor leerlingenbegeleiding, inzonderheid op
artikel 18, 2°;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 17 maart 2000 tot bepaling van sommige opdrachten van de centra
voor leerlingenbegeleiding, inzonderheid op artikel 19, 20, 21 en 22;
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Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 13 juli 1999 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse regering, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse regering van 15 oktober 1999 en 14 april 2000;

Gelet op het protocolakkord van 11 december 2001, gesloten tussen de Federale Overheid en de Overheden bedoeld
in artikelen 128, 130 en 135 van de Grondwet betreffende de preventie van, en in het bijzonder de vaccinatie tegen
infecties door meningokokken van groep C;

Gelet op het dringend belang voor de volksgezondheid,

Besluit :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

« ministerieel besluit » : het ministerieel besluit van 15 juni 2000 tot bepaling van het vaccinatieschema ten behoeve
van de centra voor leerlingenbegeleiding.

Art. 2. In het ministerieel besluit wordt artikel 1, 4° opgeheven en vervangen door :

« 4° vaccinatieschema : de vaccinatiekalender zoals aanbevolen door de Hoge Gezondheidsraad aangevuld met de
vaccinatie tegen infecties door meningokokken van de groep C, zoals vermeld in artikel 4, §§ 5 en 6; »

Art. 3. In het ministerieel besluit wordt artikel 2 opgeheven en vervangen door :

« Art. 2. Rekening houdend met het vaccinatieschema, worden de vaccinaties, waar mogelijk, door het centrum
aangeboden in leerjaren waarin algemene of gerichte consulten plaatshebben. »

Art. 4. Artikel 3 van het ministerieel besluit wordt aangevuld met :

§ 5. Tussen 7 januari 2002 en 31 augustus 2002 wordt de vaccinatie tegen infecties door meningokokken van de
groep C aangeboden :

1° in het eerste jaar kleuteronderwijs, of voor het buitengewoon onderwijs, naar analogie, aan de kleurters die in
2002 drie of vier jaar worden;

2° in het tweede jaar kleuteronderwijs of, voor het buitengewoon onderwijs, naar analogie, aan de kleuters die in
2002 vijf jaar worden;

3° in het derde jaar kleuteronderwijs of, voor het buitengewoon onderwijs, naar analogie, aan de kleuters die in
2002 zes jaar worden;

4° in het derde jaar secundair onderwijs of, voor het buitengewoon onderwijs, naar analogie, aan de leerlingen die
in 2002 vijftien jaar worden;

§ 6. Tussen 1 september 2002 en 31 december 2002 wordt de vaccinatie tegen infecties door meningokokken van
de groep C aangeboden :

1° in het derde jaar secundair onderwijs of, voor het buitengewoon onderwijs, naar analogie, aan de leerlingen die
in 2003 vijftien jaar worden;

2° in het vijfde jaar secundair onderwijs of, voor het buitengewoon onderwijs, naar analogie, aan de leerlingen die
in 2003 zeventien jaar worden;

3° het zesde jaar secundair onderwijs of, voor het buitengewoon onderwijs, naar analogie, aan de leerlingen die in
2003 achttien jaar worden.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 7 januari 2002.

Brussel, 3 januari 2002.

De Vlaamse minister van Welzijn, Gezondheid en Gelijke Kansen,
M. VOGELS

TRADUCTION

[2002/35114]F. 2002 — 406
3 JANVIER 2002. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du 15 juin 2000

fixant le schéma de vaccination au profit des centres d’encadrement des élèves

La Ministre flamand de l’Aide sociale, de la Santé et de l’Egalité des Chances,

Vu le décret du 1er décembre 1998 relatif aux centres d’encadrement des élèves, notamment l’article 18, 2°;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 mars 2000 définissant certaines missions des centres d’encarement des
élèves, notamment les articles 19, 20, 21 et 22;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juillet 1999 fixant les attributions des membres du Gouvernement
flamand, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 15 octobre 1999 et 14 avril 2000;

Vu l’accord protocolaire du 11 décembre 2001, conclu entre le Pouvoir fédéral et les Pouvoirs visés aux articles 128,
130 et 135 de la constitution relatifs à la prévention d’infections à méningocoque du groupe C et plus particulièrement
la vaccination contre les infections;

Vu l’intérêt urgent pour la santé publique,

Arrête :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, il faut entendre par :

« arrêté ministériel » : l’arrêté ministériel du 15 juin 2000 fixant le schéma de vaccination au profit des centres
d’encarement des élèves.
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Art. 2. Dans l’arrêté ministériel, l’article 1er, 4°, est abrogé et remplacé par :

« 4° schéma de vaccination : le calendrier des vaccinations tel que recommandé par le Conseil supérieur de la
Santé, complété par la vaccination contre les infections à méningocoque du groupe C, telle que visée à l’article 4, §§ 5
et 6. »

Art. 3. Dans l’arrêté ministériel, l’article 2 est abrogé et remplacé par :

« Art. 2. En tenant compte du schéma de vaccination, les vaccinations sont offertes, si possible, par le centre au
cours des années d’études pour lesquelles des consultations générales ou dirigées sont prévues. »

Art. 4. L’article 3 de l’arrêté ministériel est complété par le texte suivant :

§ 5. Entre le 7 janvier 2002 et le 31 août 2002, la vaccination contre les infections à méningocoque du groupe C est
offerte :

1° en première année de l’enseignement maternel ou, pour l’enseignement spécial, par analogie, aux jeunes enfants
qui auront trois ou quatre ans en 2002;

2° en deuxième année de l’enseignement maternel ou, pour l’enseignement spécial, par analogie, aux jeunes
enfants qui auront cinq ans en 2002;

3° en troisième année de l’enseignement maternel ou, pour l’enseignement spécial, par analogie, aux jeunes enfants
qui auront six ans en 2002;

4° en troisième année de l’enseignement secondaire ou, pour l’enseignement spécial, par analogie, aux élèves qui
auront quinze ans en 2002;

§ 6. Entre le 1er septembre 2002 et le 31 décembre 2002, la vaccination contre les infections à méningocoque du
groupe C est offerte :

1° en troisième année de l’enseignement secondaire ou, pour l’enseignement spécial, par analogie, aux élèves qui
auront quinze ans en 2003;

2° en cinquième année de l’enseignement secondaire ou, pour l’enseignement spécial, pr analogie, aux élèves qui
auront dix-sept ans en 2003;

3° en sixième année de l’enseignement secondaire ou, pour l’enseignement spécial, par analogie, aux élèves qui
auront dix-huit ans en 2003.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le 7 janvier 2002.

Bruxelles, le 3 janvier 2002.

Le Ministre flamand de l’Aide sociale, de la Santé et de l’Egalité des Chances,
M. VOGELS

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2002/27098]F. 2002 — 407
10 JANVIER 2002. — Arrêté du Gouvernement wallon

relatif à l’introduction de l’euro dans les arrêtés en matière économique

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi du 30 décembre 1970 sur l’expansion économique, notamment les articles 2, 12, 16 et 38, modifiés par le
décret du 25 juin 1992, les articles 30 et 31 et les articles 30bis et 31bis, insérés par le décret du 15 mars 1990;

Vu la loi du 4 août 1978 de réorientation économique, notamment les articles 32.2, 32.4, 32.7, 32.10, 32.11, 32.13 et
32.14, insérés par le décret du 25 juin 1992;

Vu l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 19 décembre 1991 déterminant les conditions d’octroi et les taux des
subventions pour l’aménagement et l’équipement de terrains et bâtiments à l’usage de l’industrie, de l’artisanat ou de
services ou d’autres infrastructures d’accueil des investisseurs, notamment l’article 26;

Vu l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 9 juillet 1992 portant exécution de l’article 32.10 de la loi du 4 août 1978
de réorientation économique telle que modifiée par le décret du 25 juin 1992, notamment l’article 3;

Vu l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 9 juillet 1992 portant exécution de l’article 32.11 de la loi du 4 août 1978
de réorientation économique telle que modifiée par le décret du 25 juin 1992, notamment l’article 5, § 3;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 16 septembre 1993 visant à mettre en œuvre une politique spécifique en
matières d’énergies renouvelables dans le cadre de l’article 32.13 de la loi du 4 août 1978 de réorientation économique
telle que modifiée par le décret du 25 juin 1992, notamment l’article 1er;

Vu l’arrêté du 21 mai 1999 portant exécution des articles 32.2, 32.4, 32.7 et 32.14 de la loi du 4 août 1978 de
réorientation économique, notamment les articles 5, § 1er, 10, § 3, 14, 22 et l’article 15, § 1er et § 2, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 21 septembre 2000;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 8 novembre 2000 portant exécution des articles 2, 12, 16 et 38 de la loi du
30 décembre 1970 sur l’expansion économique, notamment les articles 5 et 10, § 4 et § 7;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 8 novembre 2000 relatif à la mise en œuvre du plan de développement
cofinancé par le Fonds de développement régional – Objectif n° 1, notamment les articles 6, § 1er et 8;

Vu l’avis du Conseil supérieur du Tourisme, donné le 7 novembre 2001;
Vu l’avis du Conseil économique et social de la Région wallonne, donné le 9 octobre 2001;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 3 septembre 2001;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 21 septembre 2001;
Vu la délibération du Gouvernement wallon sur la demande d’avis à donner par le Conseil d’Etat dans un délai

ne dépassant pas un mois;
Vu l’avis du Conseil d’Etat n° 32653/4, donné le 17 décembre 2001, en application de l’article 84, alinéa 1er, 1°, des

lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;
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